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MUHAREM DURI], poznat je prevashodno kao novinar
“Politike”. Studiji kwi`evnosti nisu opredelili wegov
put ka katedri i literaturi, nego je posve neo~ekivano u{ao
u `urnalizam i to na velika vrata, ponajpre kao pozori{ni
kriti~ar, a kasnije kao hroni~ar politi~kih zbivawa i to u
naj`e{}im i najsmutnijim vremenima, prethodno i kao ot-
kriva~ i istra`iva~ najve}ih afera na prostoru uzdrmanom
aferom Agrokomerc, sarajevskom naci – `urkom i bankar-
skom aferom u vezi sa vilama u Neumu...

Kulturni `ivot ostaje wegova stalna preokupacija, do-
bitnik je “Zlatnog beo~uga” Kulturno-prosvetne zajednice
Beograda za trajni doprinos kulturi Beograda i me|una-
rodnih priznawa, izme|u ostalog, poveqe koja nosi ime Laze
Kosti}a, Internacionalnog festivala Interfer. Poznati
i su, u wegovom publicisti~kom opusu, objavqeni feqtoni o
Beloj ku}i, o posledwem izdanku ha{emitske carevine, po-
tomku proroka Muhameda, zatim o miru i ratu, Olimpijskim
igrama, Sarajevu – gradu kojeg nema i, pored ostalog, veoma
dramati~an feqton o gladijatorima. Tri grada, ro|ewa i
`ivota, odre|uju wegovu sudbinu:

Dubrovnik, Sarajevo, Beograd, isto kao i aerodromi u Los
An|elesu, Wujorku, Londonu, Splitu, Dubrovniku, i piste u
Sarajevu i Beogradu.

Pi{e drame, pripovetke, romane.



LICA:

AGA, hanyija (Vaso D.)

SOLAK, trgovac ili pla}eni ubica

MULA, pesnik, letopisac (Ba{eskija)

ZUKO, zanesewak, putopisac (^elebija)

DUM, violinista, kockar (\akomo Kazanova)

VIDRA, orguqa{, buntovnik (Marin Dr`i})

HANIBAL, lutalica, hoh{tapler

NADINA, sultanija

BIJAHNA, Lihnida, devojka sa Ohridskog jezera

Vratar, {umar,Tatarin, evnuh, putnici, trgovci, fratri, popovi,
sluge i slu`avke, hayije, avanturisti, lopovi, odaliske, trgovci
kowima, glumci, rediteq, inspicijent, pozori{ni kriti~ar, etc.

Han se nalazi na neobi~nom mestu. Iznad provalije. U gradu, a
van grada. U blizini je most koji je dobio ime po kozama. Prema
predawu, tu je ~oban izvodio koze, a one su se stalno zadr`avale na
jednom mestu. ^oban je tu iskopao }up pun zlata. Kasnije je dao da se
na tom mestu podigne most koji je nazvan Kozja }uprija. Most je
sazdan od kre~waka i sedre. Premo{}ivao je reku na carigradskom
drumu. Truogao sa katetama Dubrovnik-Sarajevo-Beograd i hipo-
tenuzom Beograd –Dubrovnik, obuhvata mesto radwe ovog komada.
Likovi drame nisu nu`no savremenici. Postoji satelitski snimak
mosta. Prva verzija pri~e o hanu je spaqena. Drugu su uni{tili
`biri.
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UVOD

Garderoba u teatru, uo~i po~etka predstave. Glumci, gardaro-
beri, {minkeri, modistikiwe, statisti... u`urbano prolaze. In-
spicijent preko zvu~nika obave{tava da je dat i drugi znak pred
po~etak predstave.

Glumci su u kostimima i pod {minkom. Tuma~ jedne od glavnih
zavr{ava o~igledno inspirativan razgovor s rediteqem.

GLUMAC: (Teatralno)
@ivot je san. Teatar zna~i `ivot... Jo{ kad ne bi bilo
zlobe, podmetawa, intriga, po hodnicima i kuloarima,
garderobama, ovo bi bio zemaqski raj.

REDITEQ: Vaqda }emo sti}i da popijemo jo{ po jednu kafu...
Volim {to si pribran. Nema{ tremu?

GLUMAC: Trema uvek postoji... Ne}u vi{e kafe. Dovoqno sam
popio kofeina tokom popodneva, dok sam se {minkao
za predstavu. Samo }u ~a{u vode, da isperem grlo.

REDITEQ: Nemoj sada, posle svega, da postaje{ nervozan. Tekst
zna{, dopao ti se jo{ od samog po~etka kad si ga prvi
put ~itao...Ma, bi}e sve u redu.

GLUMAC: Ne sumwam...Pisca jo{ nema. Da li }e do}i na pred-
stavu?

REDITEQ: Vaqda... on je izgubqen ~ovek. Bavi se glupostima,
umesto da pi{e. Komadi pisaca koji su gori od wega
stalno se igraju, zavrtelo im se u glavi od slave, a on...

GLUMAC: Ne znam za{to je u ovoj drami sve gurnuo u istoriju..

REDITEQ: Tako izgleda na prvi pogled. On je samo kostimirao
svoje junake...I pisci satirske drame ulazili su u
mitove i uop{te se nisu uzbu|ivali savremenim do-
ga|ajima. Ovde je veza sa savremeno{}u posve izvesna.

GLUMAC: Ne be`i na{ pisac. On ho}e da uzbudi, pa i da uzne-
miri, ~ak, kada uz svu egzotiku obavija magijom, pri-
vi|ewima.

REDITEQ: On koristi lakmus papir. Ne be`i od stvarnosti...
Istrorija jeste ispisana krvqu, obele`ila su je ubi-
stva, propasti, usponi, nade, intgrige, gluposti. On
ho}e da napravi malo ~udo, spaja Stefanov grad zami-
{qenim mostovima,Veneciju i Dubrovnik, Beograd
i... Svestan je da ne pi{e za “Old Vik”. On se jedino
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otimao da ga u dileme ne povu~e [ekspir sa svojim
Hamletom, da se ne izgubi u maglama Magbetovim, ili
da ne zagazi u povodaw nobelovca Andri}a. Na ove
novoprido{le pisce sa wihovim dosko~icama i sme-
{nim metaforama, trabuwawima, nije se nikad oba-
zirao... Na{ pisac se osvr}e na deo istorije koji je
va`an u ovom trenutku kao i han`ija i drugi likovi
koji su vi{e ili mawe prepoznatqivi.

GLUMAC: Wegov han je steci{te razli~itih sudbina. Ali se
nije uhvatio u zamku i nije potonuo u `ivom pesku
Proklete avlije.

REDITEQ: Han i jeste glas kroz crnu ti{inu. Tu su se pri~ale
pri~e, kazivala istorija, teklo pi}e, vodile intrige,
slikalo vreme... Berza! Tu su se sklapale pogodbe...
^ak je Nu{i}, koga dramski pisci, ~udne li koinci-
dencije, oslovqavaju sa “Ago”, isto kao junaka ovog
komada, zabale`io da je han bio centar dru{tvenog
`ivota..

GLUMAC: Kazanova, Dr`i}, qubavnici i pisci, pa putopisci i
letopisci ^elebija, Ba{eskija... na jednom mestu! Sa-
vojski, [}epan Mali i drugi la`ovi i avanturisti.
Pa, Pitagora sa Samosa! Ipak...

REDITEQ: Tome se od po~etka ~udi{. I drugi }e se sigurno
za~uditi. Pa, to je wegovo pravo kao pisca. Pitagora
je svet i harmoniju kosmosa sveo na brojeve. Ali, on je,
zapravo, opsednut i zapravo, misli na onog skulptora
koji je u bronzi izveo “Mladi}a koji vadi trn iz noge”.
Tu se negde zapli}e i radwa drame i muke hanyije zbog
rane na nozi... sli~no kao i kod Hemingveja... O tome
smo ve} razgovarali, a vide}emo kako }e publika to
prihvatititi... da li }e se smejati ili plakati. Qudi
iz pozori{ta koji znaju {ta je teatar, oni koji su bili
na probamasu zadovoqni, svi|a im se, iako smo se na
generalnoj probi posva|ali... U teatru misle da je i to
dobar znak.

GARDAROBERKA: (U prolazu)
Gledali{te je puno...

GLAS
INSPICIJENTA: Ovo je tre}i znak. Predstava po~iwe. Izvo-

lite na scenu. Podignite zavesu, molim!
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PRVI ^IN
Scena 1

U prostranoj odaji, na po~asnom mestu, sedi Aga, (Vaso D.) gazda
hana. Sam. Kao da spava... Pored wega prislowena {taka. Napoqu se
~uju glasovi i rzawe kowa. Ulaze putnici. Upu}uju pozdrave hanyiji,
ali se odmah sme{taju u drugi deo odaje. Ulazi Solak. Prilazi
hanyiji i prisnije se, nego drugi, zdravi sa Agom. Solak je u }uraku
sa postavom od krzna crvene lisice, aga u dugom ogrta~u od ~oje.

SOLAK: (Licemerno)
Vidim, a ne ~udim se... nego se radujem... Han ti je pun!
Otkud sav ovaj {areni svet na jednom mestu? Ako je
suditi po odelu, ima ih sa raznih strana, na{ih i
drugih. Jesi li se nadao gostima, u ovo doba godine,
Ago?

AGA: Vi{e nisam, nego {to jesam. Trgovci i hodo~asnici su
poranili ove godine... Kao da ne{to slute... A ovi
drugi, sitni prodavci magle, probisveti, nesre}nici,
prevaranti... wih uvek ima... Neka ih... Ostanu dan, dva,
kako je uobi~ajeno, pa nestanu, namere se u drugi han,
pa i tamo ostanu samo dva, tri dana, da ne pla}aju
konak... A tebi... tebi se nisam nadao. Na~uo sam,
dodu{e, ne{to, ali ovde se vesti sporo prenose. Dopru
do mene u izmewenom obliku... Sedi. Jesi li zdravo
putovao?

SOLAK: Dobro, hvala Bogu... Nije bilo puno ki{e, ni vetra.
Kako si ti? Dugo se nismo videli.

AGA: To ne zavisi od mene, nego od tebe. Ti, put putuje{ kao
da si sin drumova i kao da ti je karavan ku}a i zemqa...
Dodu{e, nikad nisam znao, ni saznao {ta ti, zapravo
radi{... Ide{ gde ti je drago, ostaje{ koliko ho}e{ i
s kim ho}e{... A ja sam, eto, vezan. Odavno nisam
putovao, ni video more, ni osetio ariju.

SOLAK: Dobro, dobro... pusti sad tu tvoju melanholiju i no-
stalgiju.

AGA: Je li ti karavan veliki, dokle je do{ao?

SOLAK: Prve deve su na dva konaka od tvog hana.

AGA: [ta nosi{ u bisagama?

SOLAK: Svilu, duvan, dimqeno meso, ko`u, za~ine... I za tebe
ne{to...
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AGA: (Kao u {ali)
Meni svilen gajtan...? He, he.

SOLAK: (Ozbiqno)
Skroman poklon, porcelansku ~iniju iz Kine...
(Smeju}i se)
I... ovu burmuticu...

Aga uzima burmuticu, vrti je u ruci.

AGA: Podsmeva{ se... Misli{, treba}e mi... u nedostatku...?
Blagodarim... A kako je na avliji?

SOLAK: Kopni...

AGA: Dolaze prole}ne bujice. Dolaze vetrovi lutalice.

SOLAK: A ti ne izlazi{? Promenila su se godi{wa doba,
otkako smo se pro{li put sreli.

AGA: Jedino se to nije promenilo, kao ni qudske naravi...
Gledam... Dolazite... odlazite... i ne mewate se. Mi-
nule jeseni dolazili su neki i kri{om zavirivali u
svaki }o{ak. Ti si se promenio. Bled si u licu...
upla{en. ^udno mi izgleda{ i razroga~eno me gle-
da{. Qudi se sporo mewaju. Ili, se to de{ava preko
no}i.

SOLAK: Qudi se ne mewaju... Treba da pro|e rok... da se vidi na
licu ono {to je u du{i. Takvi su, kakvi su, qudi ostaju
zaogrnuti svojom dobrotom ili zlobom.

AGA: Misli{ da dobro i zlo vladaju svetom?

SOLAK: Mene interesuje no}, tama, zlo...

AGA: Ponekad se to ne vidi, druga~ije sad govori{. Bavi{
se spletkama, prelazi{ s jedne na drugu stranu, sipa{
iz {upqeg u prazno...

SOLAK: Nije moralo da bude nesklada me|u nama. Pusti to...
Nego, reci mi {ta je s tobom? Sva{ta sam ~uo.

AGA: Ono {to ti drugi ka`u, nije istina, a onome {to
~uje{ od mene... ne}e{ verovati.

SOLAK: Tako obi~no biva.

AGA: Noga me jo{ boli. Pro{log leta sam iza{ao na ~i-
stinu na proplanku koju su wu{kama ra{~istili div-
qi veprovi. Sklonio sam se u stranu kad su krmci
iznenada nai{li, i zabasao u nekom trwu i tu ogrebao
nogu. Zapleo sam se i zapeo o glog. Pomislio sam... eto,
neko }e me na svadbu zvati... Nevidqiva, u po~etku,
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ogrebotina, tanka linija se zagnojila, pozlila se rana
i, evo, celu zimu me mori. Stavqam neke meleme... ne
poma`e... Dolazio je i onaj travar s Romanije.

Spoqa dopiru uzvici. Momci ulaze, dogovaraju se sa vodi~ima,
primaju zapovesti, brzo izlaze. Novi glasovi najavquju nove goste.
Aga i Sule sede i pu{e. Odjednom, odjeknu prasak Neki od gostiju u
strahu popada{e po podu, neki se priqubi{e uz zid.

AGA: Au, evo ih... opet... Lezi!

SOLAK: [ta bi?

AGA: To zlo nikako da se iskoreni... Em, napadaju putnike,
em sad ho}e da udare na han. Majku li im... Lezi i ne
mi~i se!

Aga vadi kuburu, Sule pote`e karabin.

SOLAK: Ko su?

AGA: Ba{ibozuk... Ostalo posle rata, kao korov. Kriju se
po {umi, jedu korewe, pu`eve, gqive... napadaju koga
stignu. Ne prezaju ni od ~ega, kao gladni kurjaci... Ne
mrdaj..!

Oslu{kuju i oprezno proviruju.

SOLAK: Ne ~uje se ni{ta, oti{li su...

U ti{ini, pridi`e se jedan momak, ponovo se sagiwe, podi`e i u
rukama nosi ne{to.

AGA: [ta je to?

MOMAK: (Tiho, sa`aqivo)
...Ptica. Uletela je kroz prozor. Razbila staklo.

AGA: Otkud ptica... Kakva ptica? Zna~i, ovo nije bio na-
pad...

MOMAK: Ne znam..

AGA: Je li `iva?

MOMAK: Ko?

AGA: Ptica...

MOMAK: Rawena je, krilo joj je slomqeno, kqun joj je krvav...

AGA: A koja je to ptica ?

MOMAK: Ne znam... prepelica, jarebica... ne znam.

SOLAK: Eto, vidi{... Ti veli{ da su nas napali razbojnici, a
ono... ptica. Bi}e da je to jastreb!... Za lastavicu je
rano.
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AGA: Idi, na|i i uzmi onu krletku, stavi u wu rawenu
pticu. Sipaj vodu, raskvasi u woj malo hleba.

Putnici ustaju sa poda, neki po~iwu da se smeju.

AGA: Slavuj !... Bulbul... Otkud slavuj u ovo doba godine?

Scena 2

Aga i Solak sede. Ulazi momak.

MOMAK: Stigao je duvan iz Ni{a i rakija iz Prokupqa.

Savijaju duvan, pu{e. Donose im kafu, ratluk, vodu.

SOLAK: Zapevaj, Ago... dugo nisi.

AGA: Ima vremena, polako... A ima i va`nijeg posla.

SOLAK: [ta je va`nije?

AGA: Pri~e nisu va`ne... Pokositi livadu, okopati krom-
pir... to je posao.

SOLAK: Pa jeste, ne{to treba jesti...

AGA: (Ozbiqno)
[ta si ti radio?

SOLAK: (U {ali)
Lov lovio... u lugu zelenom. He, he...

AGA: (Prihvata {alu)
Hrte i sokole si pustio u planinu?

SOLAK: (Zapeva)
Hrti srnu ulovi{e, a sokoli belu vilu...

AGA: Prolaze godine. I ti i ja, prevalili smo pedesetu...
Spomiwe{ li se starih vremena?

SOLAK: Sawam ih. Se}am se kako smo, kao deca, skakali s luka
}uprije u maticu reke... Dole je, na levoj obali, bila
jedna stena, ispod koje je „ ne{to” vuklo pod vodu. Voda
je na tom mestu bila tamna i nekako hladnija. Malo
ni`e, belasalo se kamewe, a voda bila providna. Za-
ronim i napijem se vode, bistre, ~iste, ledene... ispod
kamena uhvatim ribu, klena... Uzvodno je bilo nekako
sve mutno, dole blistavo ~isto. Sve se tu promenilo...

]ute...
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SOLAK: (Prisno)
Star~e...

AGA: (Podra`ava ga)
Star~e... Doneo si mi burmuticu...

SOLAK: Da se ne la`emo.

AGA: Svet je pun la`i.

Za}uta{e ponovo.

AGA: A ti? Jesi li promenio veru?

SOLAK: Vera se ne mewa. Vera i zemqa ostaju, qudi se mewaju.
A ti? Jesi li ti nevernik?

AGA: Znam molitve na raznim jezicima, od ve~nog grada do
Kine... Jesi li to do{ao da me pita{?

SOLAK: Da... za{to ba{ mi da se bavimo verom?

AGA: Qudi misle da je Bog potreban.

SOLAK: Ve}ina qudi tako misli. [ta je gore, iznad nas? Reci!
Ko to zna? Ima vi{e bogova.

AGA: Vasiona... U pravu si... sve dolazi sa neke druge, vi{e
strane.

SOLAK: Ne mo`emo biti ravnodu{ni.

AGA: Ipak, ose}am da sam okrwen.

SOLAK: A ja du`an.

AGA: ^udna je ovo zemqa, odvajkada. Od Tvrtka i Kulina-
-bana. To je veliko putovawe u zaumqe. Tvrtko je bio
kraq u zemqi sa vi{e bogova. Neki su, sada, do{li
dotle da tvrde da su im ti kulinbanovski bogumili
ili Osmnalije pradedovi i preporu~uju se za wihove
naslednike. Krstiti se ili padati ni~ice? Svi mi
nosimo pojas neverstva.

SOLAK: Ne voli{ vlast?

AGA: Spoznao sam {ta je vlast. Vlastodr{ce, nametqivce i
prevrtqivce. Smetaju mi oni {to se vrte i mute oko
we. Nesposobni koje trpe oni koji vrede. Ovi znaju da
se dodvore, a ovi drugi nemaju vremena, ne mogu ili ne
stignu da ih se oslobode i da ih oteraju. Ima tu svega i
sva~ega. Jedni idu napred, drugi vuku na dno.
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SOLAK: Ne}emo o tome...
(Iznenada, uz podsmeh)
Kako su ti `ene?

AGA: Zna{ li ti onu pesmu “U svakom sam gradu qubio
devojku...” Na koju misli{?

SOLAK: Na onu {to sam je video s tobom... dole, u delti
Neretve.

AGA: Ona mi nije bila `ena... Sreli smo se slu~ajno i
proveli no} zajedno. Nisam znao da je zatrudnela.

SOLAK: (Qubopitqivo)
[ta se, zapravo, desilo s wom?

AGA: Kasnije sam samo saznao da nije do`ivela da joj kosa
osedi.

SOLAK: A dete...?

AGA: Ne znam za{to tebe i to interesuje.

Razgovor prekidaju opet novi glasovi napoqu. Sti`u novi gosti.
Ulaze Zuko i Mula.

SOLAK: O, dobro do{li! Nisam se nadao da }u ovde sresti tako
u~ene qude. Jedan letopisac, drugi putopisac. Gde li
se vas dvojica sustigoste?

ZUKO: ^ekaj da predahnemo, pa }emo besediti do mile voqe.

MULA: Ja sam bio u Beogradu, sre|ivao neke poslove, posle
ujakove smrti.

SOLAK: E, pesni~e... A ovaj tvoj saputnik pro{ao je kroz sve
gradove.

ZUKO: (Zaneseno)
Beograd je velika i lepa varo{ sa vi{e kapija i
hanova. Zvuk zvona prostire se preko reke u zemunsku
ravnicu. Najpre sam od putnika koji su na povratku iz
Be~a prolazili kroz Beograd ~uo kako pri~aju o
du}anima sa svakojakom robom, karavan-sarajima, sa
{talama za deve, kowu{nicama, sa velikom gvozdenom
kapijom... A onda sam i sam ugledao taj alem kamen...
Despotov grad. To se ne mo`e opisati!

SOLAK: Dobro, dobro... Jedan od vas pi{e o gradovima, a drugi
upisuje imena umrlih.
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ZUKO: Ispustili su du{u. Bog im se smilovao. Neki su
bolovali samo jedan dan... i umirali. Drugi su osta-
rili i umrli... Sva imena su zapisana.

SOLAK: Kakvi su to qudi bili?

ZUKO: Dobri qudi... siromasi... {aqivyije... }osavi... belo-
bradi, umni... visoki, juna~ine, kukavice... Umirali su
u hamamima od pi}a i opijuma. Neki su se sami ve{ali,
druge su obesili. Umirali su u ludilu, u bukagijama...
Umire se sporo s te{kim bolovima koje je nemogu}e
ubla`iti, ili naprasito... Posle dolazi smirewe.

MULA: Zapisano je da }e svako `ivo bi}e smrt okusiti. Za
smrt se treba pripremiti. Poqubac smrti je neiz-
be`an. Kad nestanu, iza wih ostaje da gori kandilo.

SOLAK: Lepo govori{, pesni~e. Ti si, ka`u, izu~io jo{ neki
zanat?

MULA: Jesam, ali ovo mi je va`nije i milije. Sve mora biti
zapisano!

SOLAK: Pi{e{ molbe, `albe... Ti si narodni pisar?

MULA: Sve {to je zabele`eno, ostaje. A sve {to se pamti,
nestaje.

SOLAK: Misli{?

MULA: Samo ono {to se pamti nestaje, {to je zapisano,
ostaje. Zapisano ostaje. Sve drugo nestaje, gubi se.

SOLAK: Koliko puta si to ponovio... Svaki put na drugi na~in.

MULA: Su{tina je ista.

SOLAK: U ~emu je nevoqa?

MULA: U tome {to su prvi tragovi pisma spaqeni. Na lo-
ma~ama!

Scena 3

U odaju ulazi novi gost. Vidra iz Dubrovnika.

SOLAK: Evo nam poklisara! Bona festa! Bi}e smeha kao na
karnevalskoj pozornici.

VIDRA: Slugam vam se, gospodo. Radujem se da vidim tako ~asne
i po{tene persone.
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SOLAK: Otkud ti ovde, Vidro. Zar nisi u Mlecima ili u
Raguzi, dum Marine?

VIDRA: U Raguzi mogu samo da mi dunu u prkno.

SOLAK: [ta bi rekao dubrova~ki puk da te ~uje?

VIDRA: Puk }u ostaviti na miru. Oni gore sve kvare, riba od
glave smrdi. Dubrovnikom vlada dvadeset ludih na-
kaza, dvadeset kukaveqa... Znam da je svuda tako.

SOLAK: A vlastela dubrova~ka?

VIDRA: Ona prava?

SOLAK: Istinska.

VIDRA: Kao i sva gospoda...Vlastela odlazi... jedan po jedan, ka
Mihajlu. Svi putevi vode na grobqe.

SOLAK: Mo`da }e ti jednog dana puk postaviti spomenik u
Gradu, ba{ pored Kne`eva dvora... [ta sada ~ini{,
kuda ide{?

VIDRA: Tu sam gde me vidi{. Zajedno sa mnom dojahao je moj
prijateq dragi. Zovem ga Dum, kao {to mene zovu, samo
ga ja tako zovem, a on je, u stvari, pravi {evaqe. Za vas,
draga gospodo, imamo nas dvojica kolende, iako su
blagdani daleko. Vi to zaslu`ujete.

Ulazi \akomo Kazanova. Nagizdan, ali oronuo.

VIDRA: Evo ga! U|i, u|i mili moj [evaqe. Evo, pozdravi nam
na{eg gostoqubivog doma}ina.

[evaqe prilazi Agi s blagim naklonom. Potom se i Vidra i Dum,
[evaqe, pozdravqaju sa Solakom.

SOLAK: Vas dvojica ste dobar par. Ti, Dubrov~anin, ustao si
protiv Raguze, a on, Venecijanac, protiv Mletaka.
Ba{ ste mi vi ~udni svati.

VIDRA: Nije nas sudbina sastavila, nego na{i ludi snovi...
Izvinite gospodo, da se akomodamo...

SOLAK: Akomodajte se...

Pritr~ava momak da im se na|e na usluzi.

MOMAK: Sobe su gore.

VIDRA: Izvolite [evaqe... uz skaline. Nisu kamene, kao na-
{e, nego od drveta, malo }e da za{kripe, ali izdr`a}e
nas... I Veneciju dr`i slavonska hrastovina.

Vidra i dum [evaqe izlaze.
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ZUKO: Ovaj iz Raguze svira u orguqe, pi{e komedije... a ovaj
iz Venecije, svira u violinu, zavodi `ene, zatvaraju
ga, be`i iz }elije zalivene olovom, kocka se. Dubrov-
~anin sa toskanskim vojvodom, ili firentinskim, ho-
}e da smeni dubrova~kog kneza, uzda se i u samog
Mehmed – pa{u Sokolovi}a, a pre toga je zabavqao
gospare, jeo sa wihovih trpeza. A ovaj drugi {pijunira
i za Veneciju i protiv Venecije... I Venecijanac se
smatra piscem, polemisao sa Volterom, pi{u}i neke
pamflete, prevodio Homerovu kwigu o ratu pod Ili-
jem... Obe}ava memoare pod stare dane. On Talijan,
pisa}e o svom `ivotu na francuskom... Bio je vojnik
na Krfu, bavio se magijom... Neki ka`u, ako ne la`u,
da su mu videli bledo lice i razbaru{enu kosu, kad su
ga odvodili u olovnu }eliju, dok mu je brada podrh-
tavala. Svaki ~ovek je u nekim trenucima slab i
nemo}an. Sve je tu mutno kao magla nad lagunama u
lavirintu kanala pod kitwastim balkonima... Otkud
svi oni na jednom mestu. I to ba{ ovde, nad ponorom...
(Pqesnu rukama)
Ovo }e biti ma{karata!

U odaju ulazi Hanibal

SOLAK: (Prepoznaje ga)
Evo, dolazi nam i Hane. Samozvani grof... ^ovek koji
je zaqubqen u vino i u slu`avke. U|i, konte, e samo si
nam jo{ ti falio. Mora da si ne{to namirisao, ~ini
se da si krenuo za Kazanovom, prate}i wegov trag...
(Zastaje i obra}a se drugim gostima)
On ti je kao pas kad oseti kuju. Kao da u ga}ama skriva
bode` ukra{en draguqima. Kad nema `enskog mana-
stira u blizini, dobar mu je i ovaj han... Premda, svi
govore da mu je preostala jo{ jedna strast, kocka. Zbog
toga je i do{ao nad ovaj ponor, kao pred pakao. Tra`i
qude sa dukatima. Nada se da ovde ne}e biti razo-
~aran...
(Okre}u}i se ka Hanibalu)
Zna{ li da je i tvoj {evaqe pod ovim krovom? Onaj
`enskaro{... Kockar...

HANIBAL: Moj prijateq? Wega `ene odavno ne interesuju. On je
srebroqubac, privla~e ga i austrijski dukati, fo-
rinte, bakar, taliri, gro{evi, ruske rubqe. On je uvek
bio i ostao samo kockar. Lo{ kockar, iako zna tri-
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kove kao ma|ioni~ar. Dukati mu prolaze kroz prste
kao da su mu ruke {upqe. Pogotovo sada, kada se
pribli`io starosti. Ni dvoboji ga vi{e ne intere-
suju... Ja znam {ta su `ene i kako s wima treba. Kao
onaj engleski grbavac, mo`da neki moj daleki ro|ak,
koji je postao kraq. Kasnije je nudio to kraqevstvo za
kowa, samo da se spase iz bitke koju gubi.

ZUKO: (Upli}e se u razgovor)
Pri~e o kraqevima su uvek nepotpune. Iz istorije se
puno toga da nau~iti, ali... Davno je bilo kad je pop
Dukqanin pisao svoj letopis, kad se uz Dukqu po-
miwala Hvosna, Ra{ka, Epir, Tesalija... Stracimir,
Miroslav, Nemawa, Prvoven~ani... Arhiepiskopija je
postala patrijar{ija... Sve se za tren mewa, ne{to
nestaje, ne{to opstaje. Svaka no}, titraj sve}e mo`e
da promeni misao ako se desi da se... pisac na|e me|u
`enskim nogama. Izme|u libre i `ene. To je kao neko
dvostruko vazalstvo.

HANIBAL: Uvek su mi pri~ali o tebi i tvojoj pameti, o tvojoj
na~itanosti. Divio sam ti se izdaleka. Sada sam ti se
primakao.

ZUKO: Nedovoqno.

SOLAK: (Radoznalo)
Ne}u da vas prekidam, ali sve {to vredi podlo`no je
osipawu. Lepota, mo}, snaga, mladost, vlast. Momci
rasipaju mladost, devojke lepotu. Ti sve zna{, od
Kulina bana.

ZUKO: U kamen sam samo gledao i ~udio se. I onome {to je
ispisano, u kamenu uklesano... I posebno, onome spa-
va~u ispod kamena... Daleko su mi ta vremenska pro-
stranstva u koja su usa|eni ste}ci. Mramorovi. Tako
ih zovu.

SOLAK: Nestajala su kraqevstva i kraqevi. Kao Kotroma-
ni}i... Mislili su da su mo}ni kraqevi, da su im
riznice krcate... imali su sve i izgubili sve. Osla-
wali su se na vlast i stubovi vlasti su popustili. Sve
se uru{ilo. O krunisanim glavama ima raznih pri~a.
I o Kotromani}ima govore i znalci i neznalice.

ZUKO: Wima se ne zna otkud su dojezdili, pa se zato prvi me|u
wima i zove Prijezda.
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SOLAK: Prvi je Tvrtko.

ZUKO: Tvrtku kao da su proro~ice rekle, bane, posta}e{
kraq! I to se ispunilo. Ali je i{ao daqe. Posle
o~eve smrti, majka Jelena mu je pomagala, ali su feu-
dalci bili tvrd orah, pa je deo kraqevske porodice
morao da napusti Bosnu. Mla|i Tvrtkov brat, Vuk,
pobunio se protiv wega.

SOLAK: Brat ili sin?

ZUKO: (Kao da ne ~uje)
Ali su se i vratili i tada je Tvrtko, kao pelivan,
po{ao onom tankom linijom koja je wegovu babu Jeli-
savetu vezivala za Nemawi}e, pa je hteo i srpske
zemqe. Sa Lazarom se o tome dogovorio. U Mile{evi
se i krunisao!

SOLAK: Neki vele da nije u Mile{evi.

ZUKO: A gde?

SOLAK: Tamo gde su mu kosti prona|ene. Mile...

ZUKO: [ta zna~i to... Mile?

SOLAK: Tako se mesto zove. Mile. Negde je kod Visokog.

ZUKO: Ne znam.

SOLAK: Znam da ne zna{ sve. Ni ti, ni drugi. Posledwi od
Kotromani}a je bio Stjepan.

ZUKO: On je Toma{evi}. Smakli su ga i to pogubqewe ozna-
~ilo je kraj kraqevske loze Kotromani}a.

SOLAK: Kako? Kako je pogubqen?

ZUKO: Ne znam... Mo`da mu je glava, nabijena na kolac,
danima stajala na utvr|ewu pod Bobovcem...

SOLAK: Neki kraqevi su obe{eni kao kowokradice. Svaka
smrt je druga~ija.

ZUKO: Kako?

SOLAK: Veli{ da dugo `ivi{, ali sve ne mo`e{ znati. Ovde
su pogubqewa vr{ena strmogavqivawem sa stene u
kawon. A nesre}ni qubavnici, koji nisu mogli da
re{e svoju ukletu sudbinu, skakali su sa mesta koje je
zbog jeke umiru}ih {to je odzvawala dubinom do neba,
prozvano Jekovac. Sa te stene bacali su se u ponor i
kockari gubitnici koji su odigrali svoju posledwu
partiju.
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ZUKO: Nevernice su vezivali, slu{ao sam i te pri~e, kowima
o repove na ~etiri strane i tako ih raspiwali. Ne-
kima, optu`enim da su ve{tice, gurali su glavu u bure
s vodom da vide da li su gre{ne.

SOLAK: (La`no ushi}eno)
Ih, {ta si ti sveta video...!

ZUKO: Video sam varo{i na belim stenama, okru`ene vino-
gradima i ba{tama i u gradovima sebiqe da `edni
qudi piju vodu... Gledao sam mostove kao duge. Tamo gde
je reka, tu je i most. Vele da, kad bi se gradwa pri-
makla kraju, javqao bi se tajanstveni glas da ka`e
hronostih za blagoslov divnog mosta za koji su u
svakom gradu govorili da je veliki i najlep{i... Pro-
lazio sam kroz hanove, velike kao tvr|ava, sretao
smutqivce, gramzivce, budale, mutavce, kepece... Sva-
ko druk~ije misli. Vi{e preteruju, nego {to razumeju.
I kad je re~ o vrtlozima rata, opsadama, prikqe-
{tenim gradovima.

SOLAK: Napri~asmo se mi i o `ivotima vladara i o `enama
nevernicama i o nesre}nim qubavnicima... [ta ti
zna{ o opsednutom gradu?

ZUKO: (Oklevaju}i)
Malo ili ni malo. Nisam ostao u vreme opsade. ^uo
sam da je stiglo hiqadu kamila natovarenih muni-
cijom. Izbegao sam te vrtloge rata. Dok sam jo{
boravio u gradu, smawile su se zalihe hrane. Odjednom
su se pojavili nepoznati qudi, pod oru`jem, iznosili
su iz du}ana {ta su stigli. Stra`arili i nosili
robu... Prethodna godina bila je su{na. I tog leta
`ega je bila nesnosna. Vode nije bilo pa su neki, ako je
verovati u to, pili sopstvenu mokra}u. U op{toj
oskudici, narod se upla{io gladi, oru`ja, smrti, pat-
we svakojake. Mnogi su je iskusili... Unutar gradskih
bedema, bilo je sve mawe qudi. Neki su uspeli da iza|u
iz grada podzemnim prolazom. Prenosile su se pri-
~ice od kojih su neke i do mene doprle, o tome da su se
neki sklonili u citadeli... uglavnom `ene i deca.
Svima je izgledalo da je nesre}a beskona~na. Preo-
stali mu{karci ~istili su rovove, izbacivali le-
{eve... Grad je bio u ru{evinama, kao na dan stra{nog
suda. Zemqa raspar~ana.
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SOLAK: Kad te slu{am, podse}am se da su gotovo istim re~ima
drugi stari letopisci opisivali doga|aje iz minulih
vekova. Oni nisu retka pojava. Pi{u i ono {to su
videli i ~uli i {to su izmislili.

Hanibal ga prekida svojom upadicom i okre}e se prema Agi.

HANIBAL: Klawam ti se, glavo ove ku}e... ^ujem da si Dubrov-
~anima poslao na dar stado od stotinu ovaca. Vazda su
ti oni iz Raguze bili mili.

Aga prelazi preko pitawa, kao da ne ~uje.

SOLAK: (Hanibalu)
Misli{ da sve zna{. Da si ikad, kao {to nisi, video
trabakule u Gru`u i pro{ao obalom od Peqe{ca do
Konavala, druga~ije bi mislio i govorio... Isto tako,
pri~a{ gluposti o `enama.

HANIBAL: (Snishodqivo)
Pa, tako je...

MULA: (Solaku)
Potcewuje{ ga. To mi govori iskustvo. Izigrava
klovna. Taj sve zna, sve od kule Haj Nehaj do Venecije.
Predstavqa se kao konte.

SOLAK: On...? Kartaro{, `enskaro{. Oki}en ume}em splet-
karewa. Odgovara mu svaka uloga.

HANIBAL: (Iznenada, uspaqeno)
Po {est za jednu no} sam imao. Samo su se re|ale i
robiwe i princeze... I sada, kad god ho}u, mogu!

SOLAK: Ne zna{ kad la`e, kad istinu govori... ^uo sam da je
trgovao i crnim robqem i da je bio ruski {pijun.

Aga sedi. Prilazi mu jedan od momaka.

MOMAK: Jagawci su pe~eni... Da unosim meso?

AGA: (Odmahuje rukom)
Neka malo odstoje, da se ocede, prislonite ra`weve uz
hrast u avliji.

Razgovor iznenada dobija na `ivosti. Svi i daqe sede, podvijenih
nogu, svako na svojoj asuri. ^uje se smeh i pevawe.

ZUKO: Dubrov~ani imaju svoje mane. Sve rade u trgova~kom
interesu. Nije ih lako uhvatiti, dovitqivi su. Dobro
ih zna jedan moj {egrt. Misli, govorio mi je, da su im
podvale providne. I uz to tvrdi da su neiskreni i
bezopasni. Ipak, prekinuo je sve veze s wima.
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HANIBAL: Poznajem li ja tog tvog {egrta, kako ga naziva{?

ZUKO: Nije iz ovih krajeva... Ima u wemu ne~eg detiwastog.
Poro~an je bez mere. Bolest ga je pretvorila u starca.
Mo`da ti je ro|ak? La`e on, la`e{ ti...

HANIBAL: Te tvoje pri~e me ne interesuju... Vidim, imate {tale
za mazge. I ~esmu nasred avlije... Nego, drugo me
interesuje. Radi li u ovom hanu, berberin? Ima li ga?

ZUKO: Ho}e{ da se podmladi{? A? Idi... eno ga, ~eka samo
tebe.

Odlazi Hanibal.

SOLAK: Kao da zna da su stigle one dve lepe gospe.

ZUKO: Niko ih nije video.

SOLAK: Momci su ispregli kola sa prtqagom. Ostala su samo
dva osedlana kowa sa bogatom opremom. Ne znam imaju
li pratwu. ^ini mi se da jednu slu{kiwu poznajem
odranije. Ne znam otkud ona u wihovoj slu`bi.

ZUKO: Otkud one na ovom mestu?

SOLAK: Niko ne zna. Kakvi ste vi kavaliri? Izgleda da su
do{le preko Gabele, dolinom Neretve.

ZUKO: Neki vele da su iz Kotora... ili iz Perasta. Li~e jedna
na drugu. Kao kad jabuku prese~e{ na dvoje.

Scena 4

Na sceni, ispred hana, pojavquje se vratar, iznemogao starac,
klecavih nogu. Pognut, pritislo ga, slomile godine, rad. Du-
`nost mu nala`e da svake ve~eri zatvori kapiju hana koju je
otvorio ujutro.

VRATAR: Hajde momci, po`urite. Zavr{avajte vi svoj posao, a ja
}u svoj. Ve} je kasno. Dan se jo{ nije posve produ`io...
Ali, kapija se mora zatvoriti.

Rukom daje znak momcima oko {tale da se povuku.

VRATAR: (Za sebe)
Tele zna da prona|e vime. ^ovek nikad ne zna na ~emu
je, da li je i kad na dobitku, ili je na gubitku. Dobije
na mostu, izgubi na }upriji... A samo je zimi bez ivera
}uprija... Starim, a i starewe mo`e biti dugo... Eto,
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niko ne kazuje {ta je s Agom. Vele, ujeo ga poskok, a on
ima drugu pri~u, o tome da se ogrebao. Bog }e znati
{ta je istina... Ih, kakav je on bio kao mladi}. Iza|e
gore na planinske pa{wake, za|e me|u stado, na|e
sna`no june, uhvati ga za rogove i obori... Sad mu daju
da pije surutku od kozjeg mleka. I to, od ri|e koze. Da
mu uni{ti `u~ i melanholiju. Uzima i beli med od
novog roja.

Osmatra da li jo{ neko dolazi..

VRATAR: (Hvalisavo i gotovo sve~ano)
Nema nikoga...
(Osvr}e se i poverqivo)
I ja sam u mladosti ose}ao damare kako mi biju i kako
mi krv struji... Jeo sam koru hleba i struk mladog luka
i okusio hranu sa dvorskih trpeza. Znam {ta je siro-
ma{tvo, ugledao sam bogatstvo, na dohvat ruke... U~i-
nilo mi se da sam na{ao `ilu, kao kad ispira~ zlata
na|e grumen ili bar zrnce u vodi, ali eto... Saznao sam
gde se kriju kqu~evi tajnih riznica mudrosti...
(Nastavqa skru{eno)
A posle svega, ni{ta mi nije jasno i ne znam dokle }e
ovo trajati. I dokad }e svetom lutati ovi probisveti
kojima otvaram vrata. ^itav svoj vek oni provode u
tragawu i varawu. Najposle, i sebe prevare.

Stari, pognuti vratar zatvara veliku, te{ku, okovanu kapiju od
hrastovine. Zastaje.

VRATAR: Opet neko dolazi... Ko su sad ovi, pod crnim pla-
{tovima, koji dolaze u ovo kasno doba?

Otvara kapiju i ponovo zatvara.

VRATAR: Jednima otvaraj, za drugima zatvaraj... Ne znam ko su
ovi {to sad do|o{e... Seva mi u le|ima i kolenu.
Ki{a }e no}as... ili sneg. Se}am se da sam nekad, na
mladoj mese~ini pomi{qao da je probeharalo, a ujutro
sam video da je pao martovski sneg. Nikad se ne zna.
Prole}e nikako da se probudi... A neki jo{ ne}e da
spavaju. Jo{ gore gori svetlo u odajama..
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DRUGI ^IN
Scena 1

U `enskoj odaji dve vitke siluete. Mlade `ene rasko{ne lepote,
u belim spava}icama. ^e{qaju se i {apatom razgovaraju. Jedna od
wih prilazi prozoru i skida se, lagano.

BIJAHNA: Lepo je gledati te... kako prolazi{ mese~inom. Ogrni
se, hladno je.

NADINA: Sva gorim.

BIJAHNA: Dugo si sama. Mo`da sawa{ da te odvedu na trg robova,
da te prodaju, ili zarobe i odvedu u harem nekog
mladog kalifa ...
(Smeje se)

NADINA: Ne vidim ni zvezde, ni mesec. Samo gole grane.

Bijahna prilazi prozoru.

BIJAHNA: Kad gledam u {umu, kroz no}, kao da vidim jezero.
Zna{ li da u mom jezeru `ivi vila?

NADINA: Znam, slu{ala sam da oko svakog jezera, `ive vile.
Igraju kolo, zalu|uju mladi}e.

BIJAHNA: Vila je bila qubomorna na Biqanu koju je zatvorila u
svoj dvorac. Biqana je plakala i od tih suza, potekla
je voda, Biqanini izvori. A Biqana je platno su{ila
na belom pesku. Kad je karavan prolazio, ona nije
marila {to deve gaze oprano rubqe... gledala je u vo|u
karavana, mladog beduina.

NADINA: To je ma{ta. Stvarnost je drugo.

BIJAHNA: Stvarnost mo`e da bude kao u rajskim ba{tama kroz
koje `ubore potoci, miri{e cve}e i vo}e..

NADINA: Sve znam. No}, sve}e, vino... zvecka srebro. Na jeziku i
nepcu, ose}a{ jelo, divqa~ i jagwe}e bubrege, za~ine i
trave, bosiqak, bo`ju travicu, lovor i {afran, pa
crni ri`oto... sr~ete ostrige, omamqene sokom od
limuna... ^ovek pored tebe u raskop~anoj ko{uqi...
ose}a{ wegov dah, tebi se di`u bradavice na grudima.
Ne dodirujete se, ali zami{qate milovawe. Oboje.

BIJAHNA: Otkud ti to zna{?

NADINA: Iz kwiga.

BIJAHNA: Kojih?

NADINA: Zabrawenih.
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BIJAHNA: Ogrni se...

NADINA: Navikla sam da spavam gola.

BIJAHNA: Zajedno }emo. Kad se poznajemo od ro|ewa. Spavale
smo zajedno kao devoj~ice...

NADINA: Ne se}am se. Ti si starija?

BIJAHNA: Seti}e{ se...

Dve `ene pro|u odajom nage i le`u u postequ. Razgovaraju tiho...
Smeju se. Kao da se golicaju.

BIJAHNA: Je li te strah?

NADINA: Ne pla{im se.

BIJAHNA: [uma je puna razbojnika, otmi~ara...

NADINA: Han ima stra`are.

Vrte se i prevr}u na le`aju.

BIJAHNA: Ne{to {u{ka...

NADINA: U~inilo ti se.

BIJAHNA: Mo`da je mi{... ili lasica.

Iznenada, za~uje se tiho kuckawe.

BIJAHNA: ^uje{ li?

NADINA: Ne.

BIJAHNA: Gde ti slu{kiwa?

NADINA: Dole. Spava}e sama.

BIJAHNA: Ona nikada ne spava sama.

NADINA: To je wen izbor. Ona mi nije robiwa.

BIJAHNA: ^uj..! Neko kuca... Usta}u da vidim!

NADINA: Ja }u!

Obe se primaknu vratima,prislone glave, oslu{kuju.

NADINA: ... Nema nikoga.

Vra}aju se na le`aj.

BIJAHNA: U hanu je puno sveta. Jedan od wih stalno ne{to
zapisuje, a drugi slu{a {ta drugi govore. I stalno
ponavqa pitawe o tome koja li je muka naterala ove
qude da se okupe na jednom mestu. Tu je i onaj evnuh...
Vele da `enu koja je vodila qubav sa evnuhom, kasnije
ni jedan mu{karac ne mo`e zadovoqiti. Jesi li slu-
{ala o tome?

NADINA: Znam.
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BIJAHNA: Bila si u haremu? Kako je to biti odaliska?

NADINA: U haremu su `ene izdvojene.

BIJAHNA: One su device?

NADINA: Ali, nau~ene su kako da vode qubav. Moraju se dopasti
sultanu.

BIJAHNA: Kako? Nau~i i ti mene.

NADINA: Prilazi mu se na poseban na~in.

BIJAHNA: Pri~aj, odaj mi tajnu.

NADINA: Ukroti svoju radoznalost.

BIJAHNA: No} je pred nama... pri~aj.

NADINA: Gore bakqe u rukama crnkiwa. Odaliska prilazi sul-
tanu tiho, pokorno, ali i pokretima kao u zmije...
Mora da ga osvoji, zaludi. Tome su je u~ili... da se on
potpuno izbezumi od te wene igre.

BIJAHNA: (Bez daha)
Kako odaliska postaje sultanija?

NADINA: ...Posle trudno}e.

BIJAHNA: Ali... mislila sam da ti nema{ decu...

NADINA: Nemam... ne ja... moja majka je sultanija... Harem ima
jo{ jedno zna~ewe.

BIJAHNA: Koje?

NADINA: Harem zna~i i grobqe... Moja majka je mrtva.

BIJAHNA: Tu`no.

NADINA: Ostavi se toga... Ne znam otkud svi ovi qudi u hanu...
Tu je i onaj la`ov {to stalno ide za nama. Ka`e{ da
ho}e da te `eni? I meni to govori. Pretvara se, i on
se predstavqa kao grof. Tako rade svi {pijuni.

BIJAHNA: Nudi blago nebrojeno... Budala. Sretala sam ga i
ranije. Ostavqao mi pisma na svakom konaku. Dosadan
kao i svi mu{karci. Misli da se sve mo`e kupiti.

NADINA: Sad ti mu{karci vaqaju, sad ne vaqaju... Dole je i
Solak. Wega sam upoznala. Dolazio je na dvor moga
oca. ^ula sam da ima vi{e `ena. On o tome ne govori,
ali drugi pri~aju... O onoj dvojici koji su nas u putu
pretekli, pa onda zaostali, ni{ta ne znam. Izgledaju
pristojno... nalickani, lepo odeveni, ja{u dobre ko-
we... ^ujem da je jedan od wih hazarder. Igra na sve ili
ni{ta. Uveren je da dobija, ali nosi skriven otrov...
Ka`u za wih da su zaverenici.
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BIJAHNA: Privezali su se jedan uz drugog... Ja{u zajedno u po-
sledwe vreme. Ne{to tra`e...

NADINA: Svako tra`i. U hanu niko nije slu~ajno. Po{ao je na
put s namerom. Jedino, ako je zalutao, ili nema gde, pa
ostane tu, dan-dva. Ovde, ili u nekom drugom hanu.
Qudi ~esto skre}u s pravog puta.

BIJAHNA: Kao da ponovo neko kuca...?

NADINA: Svako u ovom hanu ne{to tra`i...

BIJAHNA: Koga ti tra`i{? Ili, {ta tra`i{ ?

NADINA: (Za sebe)
Mislim da sam na{la... Zato sam i do{la ovde i dovde.
Na{la sam ono {to sam tra`ila. Na{la... i to mi je
dovoqno. Zbog toga sam se i uputila na ovaj put.

BIJAHNA: Postoje razni tragovi, ne znam kojim si se ti za-
putila... I ja sam na{la ono {to sam tra`ila.

Oslu{kuju.

NADINA: Samo ti se ~ini da neko kuca. Ne boj se. Ovo nije ku}a
duhova.

Scena 2

Neki gosti se spremaju da provedu no} uz karte.

SOLAK: (Nervozno)
No}as }emo sve videti kad se otkriju karte. Za ovim
stolom diplomatska ve{tina ne poma`e. Samo sre}a.
I ve{tina. Treba umeti leteti.

HANIBAL: Leti i slepi mi{.

SOLAK: (Zajedqivo)
Ti sve gleda{ svojim buqavim o~ima.

HANIBAL: (O{tro, spreman na okr{aj)
A ~ijim }u? Tvojim zelenim, lopovskim?

Napetost se smiruje.

SOLAK: Podeli}emo karte, kasnije. O~ekujemo Venecijanca i
Dubrov~anina.

HANIBAL: Oni su qudi u izgnanstvu. Onaj iz Raguze, igrati ne}e.

SOLAK: Venecijanac ho}e, sigurno. Ti ga poznaje{, a krije{
to.
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HANIBAL: Igra}e, zato je do{ao, to mu je pravi, prvi i preostali
zanat... Jo{ sawa da je na gondoli, ispod nekog mosta, u
uskom kanalu, da udi{e smrad ustajale vode...

SOLAK: A `ene? Da li je do{ao za wima?

HANIBAL: Ne verujem.

SOLAK: Jesu li ga stvarno hapsili?

HANIBAL: Jesu, jesu... iako se stalno preru{avao, koriste}i svoje
gluma~ko ume}e... mogli su ga prepoznati i ranije, da
su hteli. Ne{to se ~ekalo. Pratili su ga dugo, na-
vukli... Glas da su ga uhvatili zvu~ao je gotovo ne-
verovatno.

SOLAK: Ali, ponovo im je utekao... Vaqa pobe}i iz olovne
}elije. Uvek se dru`io sa probisvetima, hoh{taple-
rima, ~ak ka`u i sa Zanovi}em. Jesi li ~uo za wega?

HANIBAL: (Gledaju}i ga u o~i)
Ne...

SOLAK: U o~i me gleda{, a la`e{... kao pravi Zanovi}, a oni
su vrhunski obmawiva~i. Jedan od wih, dogurao je do
episkopa i patrijarha, pa i do [}epana Malog, pred-
stavqao se kao albanski princ u progonstvu, knez
Hanibal... Uzimao je sve {to bi mu dopalo ruke,
dijamante, zlatnike, falsifikovao nov~anice. Naj-
zad, be`e}i od prevara i dugova dospeo je i u Hag.
Uhap{en je dok je izlazio iz pozori{ta. Kod wega su
na{li no` i zlatnu tabakeru. Pred sudom je izajavio
da su mu pomagali prijateqi, pozajmquju}i mu novac.
Uveren je, kao i ti, da pola sveta obmawuje, a da je
druga polovina prevarena... Ti mi puno li~i{ na tu
bra}u koji kao prevaranti lutaju svetom... Bila su
trojica, Primislav ili Predislav, Marko, Stjepan...
Koji si ti od wih trojice? Tre}i? Ili, mo`da...
~etvrti? O, koliko li je prevaranata i la`ova na
ovom svetu?

Napetost jewava.

HANIBAL: (Kao da ne ~uje, okre}e uvo na drugu stranu)
^uj...

SOLAK: Ve{to se sklawa{ od direktnog odgovora.

Iz jednog ugla odaje tiho dopire glas peva~a.

SOLAK: Ovaj peva kao devojka... kao slavuj...
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HANIBAL: A one dvojice jo{ nema... A {ta je s Agom? Ti ga bar
poznaje{.

SOLAK: Ne znam... Mo`da ne{to krije ili la`e.

HANIBAL: To sa wegovom nogom je ozbiqno... Nekom vodi~u su,
tamo negde u pustiwi, morali da odseku nogu.

SOLAK: Ne pri~aj gluposti.

HANIBAL: (Nastavqa revnosno)
Jeste... pojavio mu se neki gadan ~ir, nikakvi melemi
nisu pomagali... Preostalo mu je ili da `ivi sa jednom
nogom ili da umre. Postavili su ga na sto da mu
sekriom odseku nogu... Krv je prsnula, kost je bila
prebijena, ali ne odse~ena. Zatim je usledio novi
udarac...

SOLAK: U`iva{ u toj surovoj pri~i o tu|oj patwi... Je li taj
pa}enik ozdravio?

HANIBAL: (Zlurado)
Odmah je izdahnuo.

SOLAK: Sve si izmislio. Zluradi qudi ponekad su opasni.

HANIBAL: Sve se to desilo... A ova dvojica ne}e do}i.

SOLAK: Kasno, stigli su jo{ neki gosti... I to zna{... Sve
zna{, a pretvara{ se da ni{ta ne zna{.

HANIBAL: Ne}e do}i... Pazi {ta ti velim. Do{ao im je glasnik
sa va`nim vestima.

SOLAK: Znam. I tebi i wima. Zajedno radite.

Iznenada se za~uje stra{an urlik. Svi se iznena|eno osvr}u, us-
taju... Solak ska~e i hitro se pewe uz stepeni{te prema gorwim
odajama, odakle se za~uo jo{ jedan krik... Nekoliko momaka po|e za
wim. U dowoj odaji, gosti su unezvereni.

PRVI GOST: Ko je kriknuo? [ta se desilo?

DRUGI GOST: Bio je to `enski glas... Evo vra}aju se.

Silazi Solak, sa dvojicom momaka. Jedan od wih dr`i u ruci zmiju.

SOLAK: U `ensku odaju u{la je guja.

SOLAK: Idi, pozovi Agu!

MOMAK: Ho}u, znam da ne spava.

SOLAK: I ako spava, probudi ga, reci da ga ja zovem!
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Scena 3

Aga sedi u svojoj odaji, sam. Ulazi Solak.

SOLAK: (Udvori~ki)
Zvao si me, Ago.

AGA: Nisam ja tebe zvao, nego ti mene.

SOLAK: Do{ao sam. [ta ~ini{? Ne spava{...?

AGA: Bog mi uzeo san... Sva{ta mi na um pada.

]ute.

SOLAK: O ~emu razmi{qa{?

AGA: Kao i svake no}i... O `ivotu... O smrti... Kako umre-
ti? Ko bira vreme smrti? Godine prolaze...strah me da
ne nai|e bolest. Samo}e se najmawe pla{im... Mislim
o qudima... o sebi, ako se mogu ubrojati u qude... I o
tebi... Za{to si do{ao?

SOLAK: Vi{e ne pije{? Ni vino, ni rakiju?

AGA: (Odmahuje rukom)
Ne... Pi}e ima svoje vreme. Otkako je nastalo, otkako
je pivo po~elo da se pije u vr~evima, otkako je onaj
lukavi ratnik i mornar uz pomo} vina oslepeo jedno-
okog yina, na tamo nekom dalekom moru... Sada kad sam
trezan, mislim o tome da li sam i koliko naudio
qudima. Godinama me to pritiskalo. Dugo je trajalo...
to ose}awe krivice. Posebno sam mislio o tome ko-
liko sam kriv prema `enama...

SOLAK: Za{to prema `enama?

AGA: Ne znam... Na to sam pomi{qao, ponekad, dok sam im
gu`vao ko{uqe koje su ostale iza wih, sa mirisom
kose, le|a, pazuha...

SOLAK: Pa i to je dovoqno.

AGA: Meni da... A, onda... deca. Ose}awe krivice prema
svojoj deci...

SOLAK: A koliko dece ima{?

AGA: Mene pita{?
([ire}i prste jedne, pa druge ruke)
Koliko ja znam... ~etvoro, petoro, {estoro... koliko
znam...
(Smeju}i se)
Ha, ha, ha... tako je govorio onaj kapetan iz Orebi}a, s
kojim sam jeo oradu i pio plavac... Te{ko vino.
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SOLAK: Lako presko~i{, ono {to ho}e{ i kad ho}e{.

AGA: (Nastavqa zaneseno o plodovima mora)
...stonske kamenice, {kampi na buzaru...

SOLAK: (Prihvata)
A pr{ut?

AGA: (U zanosu hedonizma)
Istarski pr{ut i onaj iz Drni{a su najboqi. Su{e se
na buri. Uz pr{ut... pa{ki sir iz uqa, postup, po{ip,
dinga~...

SOLAK: (Prekida ga)
Uvek se seti{ tog kapetana i izvrda{ pravi odgovor.
Dobro ka`u da se o tebi malo zna. Ti ne{to taji{? A
deca... Dao si im `ivot, misli{ da je to dovoqno.

AGA: Samo gleda{. S jedne strane... Ali, mislio sam da to
nije dovoqno... A onda sam, u jedan ~as, pomislio, da su
svi oni krivi prema meni.

SOLAK: I... uvideo si da niko nije kriv. Ni ti, ni one, `ene, ni
deca... Svak je, nekako, na svome.

AGA: (Odmahuje rukom)
Ne znam ni to...Vidi ove jabuke u sepetu. Stoje tu
mesecima, niko ih ne jede. Malo su se sme`urale, ali
jo{ miri{u. Takvi su i qudi. Neki brzo uvenu, kao
cve}e, drugi ostaju, ali trule...

SOLAK: Kako ti je noga?
(La`no)
Moje srce ispuweno je zebwom.

Aga odmahuje rukom... Iznenada, ulazi momak nose}i zmiju u rukama.

MOMAK: Nije to zmija.To je blavor... Ka`u da on ~uva ku}u...

Aga samo odmahne rukom. Momak izlazi.

SOLAK: Za{to }uti{, Ago?

AGA: Qudi puno pri~aju. Govore o sebi i drugima, ali ne
kazuju uvek pravu istinu. Ni sami ne znaju da li su i
prema kome iskreni... Mislim da ~esto nisu iskreni
ni prema sebi. ^esto no}u, kad je vedrina, gledam
Velikog medveda... Mala kola nikako ne mogu da na|em
na mese~evoj stazi.

SOLAK: Poznaje{ puno qudi, vi{e nego zvezda na nebu.

AGA: Ne toliko kako ti se ~ini i koliko izgleda. U svemu
preteruje{. Ne dolaze karavani tako ~esto. Putevi su
dugi, putuje se sporo. Nai|e poneki usamqenik koji ne
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zna gde ide, do|u neki zaqubqenici, obi~no je ona
pobegla od ku}e, nemaju kud...
(Zajedqivo)
Do|u, kao ti, sa specijalnim zadatkom...Tako... Do|u i
pro|u.

SOLAK: No} je bila ~udna... Nebo je bilo crveno... Nestale su
one dve gospe, pre zore. Najpre je wihova slu`avka
oti{la s onim trgovcem kowa. Pa su nestali na{i dragi
poklisari, podboli su kowe kao da su im du{mani za
petama, pa je odjezdio Hanibal, kao da ga |avo goni...

AGA: Svako neka ide svojim putem. Idi i ti. Karavana ti
nema... [ta ~eka{? Nije ovo rajska ba{ta da se ostaje
u woj.

SOLAK: Veli Hanibal da je ovo mesto prikrivenog razvrata.

AGA: Prevarant. Ni{tarija... Kao i ti. ^ujem da umalo nije
do{lo do dvoboja izme|u vas dvojice... Ne znam okud ta
propalica ovde. Za kim je pristao... koga uhodi? Znam
da je uzimao novac od lakoumnih evropskih plemi}a.
La`ov. Obmanuo ih je.

SOLAK: On igra mimo svih pravila, a deluje ugla|eno.

AGA: Ponekad se iza ru`ne spoqa{nosti skriva duhovnost, a
on je grbav i crn i spoqa i iznutra. Wegova bra}a, onaj
Stjepan, nikada nigde nije i{ao bez pu{ke na ramenu.
Ali, ovaj Hanibal nije wihov, on la`e. Prevaranti su
duhoviti. Oni lako zavedu lakoverne. La`ni grof se po-
javquje kao mag, isceliteq, okultista, on prolazi kroz
kasarne kao general, ulazi u lo`u kao slobodan zidar. I
on je pretendovao na presto... I ti ne{to smera{..

SOLAK: Nekad mi do|e da ga prebijem i zagwurim mu glavu u
bure puno vode, kao gre{niku u kome stanuje |avo, da
mu isteram to zlo iz wega, i da se otkrije ko je taj
la`ni konte.

AGA: Ka`e{ to sada, kada je odjahao...

SOLAK: Sretao sam takve probisvete. Kru`ili su svetom,
obmawivali druge, la`no se predstavqali, falsifi-
kovali novac... Oni su deca svog veka.

AGA: Svaki vek je imao takvu decu. Kao da ste izmileli iz
jedne rupe.

SOLAK: Ovaj je tra`io od popa da mu prizna poreklo od
Skenderbega, i jo{ daqe, do Dioklecijana. A otac mu
je bio obu}ar. S tim zanatom nije mogao postati knez,
pa je oti{ao u Veneciju. Bio je ve{t na kartama...
Ojadio je mnoge... ali ga je policija proterala.
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AGA: Uh, gde ti ode... tragom starih pri~a... Puno zna{ o
prevarantima, kao da si i ti wihov soj.

SOLAK: Mo`da.... Do{ao sam do saslu{awa koje je jedan od wih
dao.

AGA: Gde?

SOLAK: Pred sudom u Hagu.

AGA: [ta su ga pitali?

SOLAK: Uobi~ajeno. Najpre se predstavio kao princ... Rekao je
da ne zna da li su mu roditeqi `ivi... da nema bra}e, ni
sestara. Nije mogao da ka`e stalno mesto boravka.

AGA: La`ov.

SOLAK: Izdr`avao se, rekao je odgovaraju}i na pitawe, od
toga {to su ga prijateqi pomagali.

AGA: I {ta jo{?

SOLAK: Rekao je da se nije {kolovao...

AGA: Ha, ha, ha... Obi~no {arlatani govore kako su u~ili
visoke {kole, postali u~ewaci, doktori.

SOLAK: Pred sudom je objasnio i kako je postao patrijarh.

AGA: Patrijarh...?

SOLAK: I general! Harao je Hagom.

AGA: Nije Hag od ju~e...

SOLAK: Tako je... U Belgiji se sprijateqio s princom. Kwige
su mu bile mile. Le`ao je zdrav u posteqi i ~itao.

AGA: I velike podvale smi{qao.

SOLAK: Nasamario je i prepredene bankare.

AGA: (Veselo)
E, tu mu svaka ~ast! Nekako mi je sada postao simpa-
ti~niji, iako mi se u po~etku nije svideo... [ta je
odgovorio na pitawe da li je kriv?

SOLAK: Ne ose}am se krivim, rekao je sudijama.

AGA: A kako je zavr{io?

SOLAK: Zna se i to... Bio je osu|en na smrt ve{awem. Pretio je
da }e se ubiti i uspeo je da prese~e vene staklom... Ali
su i oni ostvarili svoje. Mrtvog su ga doneli pod
ve{ala i bacili u jamu.

^uju se uzvici na avliji. U odaju utr~avaju momci.

SOLAK: [ta je, {ta se zbiva?
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MOMAK: Dojahao je neki trgovac iz grada, kao bez du{e. Ja{e
kao Tatarin.

AGA: Uvedi ga.

Momak izlazi i vra}a se sa namernikom.

AGA: Koje dobro ? Kakve nam vesti donosi{? [ta ima novo
dole u ~ar{iji?

PUTNIK: (Uzbu|eno)
Nije dobro... Izbio je po`ar! Spaqeno je pola grada...
Du}ani su izgoreli. Izgoreo je i han u gradu... Jo{ gori...

AGA: (Hladno)
Izvan grada je boqe `iveti. @ivot, dole, zagor~avaju
jedni drugima.

Scena 4

U velikoj gostinskoj odaji, okupqeni preostali gosti.

SOLAK: ^udni znaci. Guja...Vatra...

MULA: I ja sam sawao ~udan san... neke krugove... i kowanike...
ra{irene prste na ruci... Ste}ke potonule, zarasle u
travu, kopqa, luk i strele, qiqane. Ne znam koji ih je
klesar isklesao... Zatim, kolo...

ZUKO: Vilinsko?

MULA: Ne znam... se}am se samo da je u kolu bio jelen.

ZUKO: Misli{ da su to neki znaci? Predskazawe?

MULA: Mogu}e da obja{wavaju sve ovo {to se desilo u toku no}i.

ZUKO: Smrt?

MULA: Smrt u snu nekad zna~i ro|ewe, `ivot... Vinogradi,
loza... U kolu se mu{karci i `ene dr`e za ruke. Ne zna
se na koju se stranu okre}u. Idu u krug... Krug...

ZUKO: U tvoje snove, koji su devoja~ki, u{le su slike sa
ste}aka.

MULA: Ta ruka... ruka sa ra{irenim prstima. To je neki ~udan
znak.

Razgovor se nastavqa dok neki gosti odlaze.

SOLAK: Ali, eto, svaka galama se smiri.

MULA: Kao vetar.

ZUKO: Puno gradova je gorelo.
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MULA: Ali, ostale su zapisane pri~e.

ZUKO: Zar i one nisu izgorele?

MULA: Jesu, ali ne sve, neke su sa~uvane. Ostala je zapisana
ona o kraqu i wegovom kowu{aru i... kraqevoj `eni,
pa o drugim prevarama, rogowama, kurtizanama.

ZUKO: Otkud tebi na um padaju te sme{ne pri~e?

MULA: Svi se mi gorko smejemo.

SOLAK: Pesnici i klovnovi... Zna li iko {ta se ovde desilo?

ZUKO: I {ta se de{ava?

MULA: A {ta }e se zbiti?

SOLAK: Vaqa istinu uvesti u tu pri~u punu obmane, snova,
nedore~enosti... jer, kad istina do|e, la` mora i{~ez-
nuti.

MULA: La` uvek ostavqa svoj trag... Onaj la`ni car je plakao
pred narodom kad su ga otkrili i hteli da obese.

ZUKO: Nije samo tada. On je vazda plakao. I narod je raspla-
kivao.

MULA: Tada, u senci ve{ala, najvi{e se rasplakao. Pla{io
se ve{awa.

ZUKO: Ali je ipak tra`io da mu donesu krletku u kojoj je
bila ptica... Ptica koja govori.

MULA: Znam. To je bio papagaj koji mu je stalno ponavqao: ti
si car.. car... car...

ZUKO: Wegov `ivot niko nije opisao. [ta ti ~eka{?

MULA: Bio je skitnica, a skitnice lako pobegnu iz pam}ewa...
Ipak, zapisano je o tom la`nom caru za koga je i sam
patrijarh mislio da je jarko sunce.

ZUKO: Obmanuo je i patrijarha!

MULA: Kojeg patrijarha?

ZUKO: Pe}kog. I vladiku je slagao. I arhimandrita.

MULA: Kojeg arhimandrita?

ZUKO: Barskog.

MULA: Kao da su svima wima pred o~ima zasjale lavre Nema-
wi}a, u~inilo se kao da je sam Du{an ustao, ukazala se
srpska zemqa kao Palestina, a u raj se pretvorila
Rusija.

ZUKO: Sve {to je taj la`ov govorio, naravno, bila je la`. A
narod mu je verovao. Kad bi plakao, sav narod plakao
bi za wim. Jer, tvrdio je da ne}e svoju veru da pogazi...
i kako se ne}e o`eniti Latinkom.
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MULA: Pri~ao bi o tome kako je ostao bez uto~i{ta, kako
niko ne}e da ga primi, a onaj ko ho}e, ne sme.... Morao
je da be`i brodom, skriven u bale pamuka... kad se
vratio, celivao je zemqu pred sobom.

ZUKO: Kao da je la` iz prsta isisao.

MULA: Uzdao se jedino u la`.

ZUKO: Kleo se Bogu i narodu.

MULA: Dr`ao ih je za budale, ali narodu se, posle svega,
izbistrio pogled, qudi su se osvestili. Narod se samo
krstio od ~uda. Od svih je napravio budale.

ZUKO: Onda se on sakrio, {}u}urio. Pogotovo kad je ~uo da
ga ho}e na ve{ala.

MULA: Neki misle da je svako pred Bogom gre{an.

ZUKO: On se kao i svi la`ovi, la`no predstavqao. Najpre je
tvrdio da je Grk... pa, onda, da je Dalmatinac. Tra`io
je, skru{eno, da ga kamenuju... A narod, ko narod...

MULA: Kad je ponovo dopao tamnice, narod je tra`io da bude
oslobo|en. Nije pomogao ni ruski zakon. Ni ruska
carica koja je otkrila tu prevaru... Svi su se veselili
kada je la`ni car ponovo oslobo|en.

ZUKO: Ali je, najposle, onaj koji ga je ubio na nekoj la|i,
nagra|en kesom dukata.

MULA: Trag se izgubio i onom la`nom popu. Predstavqao se
kao Bo`ji ~ovek.

ZUKO: Taj la`ni kalu|er je do{ao iz Srbije. Bio je raz-
bojnik. Kamenovali su ga.

MULA: To nije kraj pri~e o prevarantima i la`ovima, pa i
zlikovcima, koji su dogurali daleko. Neki, eto, i do
carskog trona.

ZUKO: Ima i onih sitnmih lopova, secikesa, prevaranata za
sitnu paru. Ni{ta drugo ne rade, nego varaju obi~an
svet... Me|u wima je i onaj zlatar iz ~ar{ije.

MULA: ^uo sam da je umro.

ZUKO: Nije umro! Vest o tome sam je proneo, na wegov na-
govor. Uzeo je tovar zlata i nestao, oti{ao negde u
Rumuniju.

MULA: Svi misle da je mrtav.

ZUKO: @iv je! Znam. Video sam ga.
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TRE]I ^IN
Scena 1

Aga i Solak.

SOLAK: Bila je tamna no}.

AGA: Sve je bilo kao u senci.

SOLAK: @ivot je senka.

AGA: Sve je ja~e od ~oveka.

SOLAK: ^oveku ostaje da se koprca.

]ute.

SOLAK: Izgleda{ sve`e.

AGA: ^ini ti se... Vara{ se. @ivot je varka.

SOLAK: Ne boli te vi{e noga? Vidim, odbacio si {taku,
ustaje{.

AGA: Odmorio sam se... opustio. Neke stvari mi postaju
jasne.

SOLAK: Kako si se oslobodio muka s nogom?

AGA: Rana je odjednom zarasla.

SOLAK: Koje si meleme stavqao?

AGA: Skupqao sam biqe, bosiqe, bokvicu, velebiqe, beli
slez i, posebno, hrastovu koru... Sam tra`io, sam brao,
sam su{io i privijao.

SOLAK: Nije svako biqe lekovito.

AGA: Ne bere se rosno.

SOLAK: Dobro je da si dobro.

AGA: Granu}e i meni prole}e.Vaqda...

SOLAK: Razilaze ti se gosti.

AGA: Do}i }e novi... Nevi~ni i nepripremqeni za sve ono
{to ih usput ~eka... I oni tra`e.

SOLAK: [ta tra`e?

AGA: Kao i svi, kao i ti... Nisi do{ao bez razloga. Karavan
ti je samo izgovor. Veli{ da su na dva konaka odavde.
Jo{ ih nema.

SOLAK: Sti}i }e... Ne la`em te.
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AGA: Ne znam za{to si ti ovde. Mo`da zbog zlata. Kad
uskoro dan postane du`i, okupqa}ete se pred velikim
brdom da gledate gde pada sun~ev zrak, javqa li se i na
nekom drugom mestu zlatan odsjaj... Dangube.

Prilazi im Mula.

MULA: Svi su kao za~arani kad pomisle na zlato. U detiw-
stvu sam slu{ao pri~e o caru pred ~ijim je dvorom
rasla zlatna jabuka koja cveta i zri za jednu no}. U
zoru, kad se ~uvari probude, imaju {ta da vide. Neko
im je ubrao od zlata jabuku. Obi~no kada ~uvari
spavaju.

SOLAK: Ovde nema zlata!

MULA: Nikad se ne zna... U snu mi se pojavila `ena u dugoj
haqini sa zlatnom ka{ikom u ruci. Lepo sam je video.

SOLAK: Ti istinu vidi{ u snovima.

MULA : Misao je kao san... ako je ne uhvati{, ona odleti... kao
ptica.

Pojavquje se Zuko.

ZUKO: I vi pri~ate o zakopanom blagu... Zbog toga su svi
uznemireni... Ima gradova sa zakopanim blagom, sa
tajnim kraqevskim riznicama, sa srebrom skrivenim
u grobove sa kristalnom lobawom, ima pe}ina punih
zlata.

Zuko i Mula se razme{taju na druga mesta. Aga i Solak ostaju
sami.

SOLAK: Veseli me {to si ozdravio.

AGA: Kako je slavuj?

SOLAK: Momak ka`e da je odleteo.

AGA: Zna~i da je dobro... [ta li je on tra`io u ovo doba...
Naslutio prole}e... Prerano.

SOLAK: Brzo }e do}i leto, kada }e{ za rashla|ivawe morati
sa planinskih visova da dovozi{ led, uvijen u slamu.

AGA: Po`eleo sam leto, sunce, vru}inu. Letwi dan i letwu
no}... Odavno nisam video zvezdu padalicu...

SOLAK: Ho}e{ li pi}e?

AGA: Ne}u.

SOLAK: Za{to?
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AGA: Jo{ su mi usta puna piva i vina...
(Podsme{qivo na svoj ra~un)
Koliko sam samo ranije pio, jo{ nije isparilo iz
mene.

SOLAK: Qubav i pi}e... Se}am se kad smo kod tebe, leti, pili u
hladovini.

AGA: Pi}e je za bogate i za siroma{ne.

SOLAK: A qubav?

AGA: I za stare i za mlade.

SOLAK: Pi}e se mo`e podeliti.

AGA: Ne znam da li se qubav mo`e podeliti... Zaista, dobro
ka`e{. Pi}e mo`e. Iz istog pehara se mo`e piti.
Kucawe ~a{a ujediwuje pi}e koje je nasuto iz istog
bureta... Za qubav... ne znam.

Oslu{kuju.

SOLAK: Izgleda da se sve smirilo.

AGA : Nije zamrlo.

SOLAK: Sazna}u {ta se desilo.

AGA: Neka ti osedlaju kowa... Podbodi ga! Kao Tatarin,
star~e! Idi, vidi, saznaj {ta je bilo dole u gradu. Tebi
verujem. Ono {to drugi pri~aju, nije ta~no... A, mo`da
ima{ i neke svoje razloge da ode{ do grada...

SOLAK: Sazna}emo celu istinu.
(Prisno)
Star~e.

AGA: Jo{ imam sve zube u glavi.

Scena 2

U odaji sedi Aga. Ulazi Solak.

AGA: Vratio si se?

SOLAK: Kao {to vidi{.

AGA: Kako je dole?

SOLAK: Te{ko je opisati... Pusto{. Kao da je protutwala
oluja.

214 Muharem Duri}



AGA: [teta... Grad je `iveo u blagostawu.

SOLAK: Sada je pepeli{te. Pusto{... u`as... `alost... popri-
{te smrti.

AGA: Pa je li i{ta ostalo... bar ono pod olovom?

SOLAK: Vatra jer sve progutala. Ostala je samo qudska oho-
lost.

AGA: Ni{ta otpornije od toga!

SOLAK: Ne mo`e grad da se zatre.

AGA: Dole su se svi me|usobno mrzeli i mrze}i qubili.

SOLAK: Mr`wu nisu pokazivali.

AGA: Svi su na gubitku.

SOLAK: Taj Pari`anin kome su se podsmevali, matemati~ar,
general, pa feldmar{al... Ti to zna{, ~itao si no}u
istoriju.

AGA: Princ Savojski...

SOLAK: Spaqivao je gradove. Do temeqa je spalio sve dole, u
~ar{iji.

AGA: Opsedao je i Beograd... i osvojio ga... Imao je dvor,
kako vele, na Dor}olu. Sukobio se na Petrovaradinu
sa Damad Ali-pa{om. Siladar je smrtno rawen... Eno,
u hladovini Kalemegdana, mu je turbe.

SOLAK: Turbe i turbani... Smrt i vlast... Kad ostanu bez
turbana kao da su glave pogubili. Venu, venu...

AGA: ^ovek i vlast... Puno se o tome mo`e re}i.

Ulaze Mula i Zuko. Sedaju pored Solaka i Age, na wihov poziv.

SOLAK: (Podsme{qivo)
Ho}emo li opet... da raspredamo... od Kulina bana? I
bogumila?

ZUKO: (Ozbiqno, zaneseno)
Ban Kulin je obe}ao dubrova~kom knezu Krava{u i
svim dubrova~kim gra|anima da mogu da se kre}u kud
ho}e. Dok je `iv.

MULA: Znam, obe}ao je, od sada do veka!

ZUKO: Iskazao im je poverewe, pozivaju}i se na Boga i sveto
Jevan|eqe.

AGA: Odoste vi opet predaleko... od Kulina bana...
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MULA: Ili Kotromani}a... Zajedno sa Lazarom Hrebqano-
vi}em, pro{irio se Tvrtko na podru~je Drine i Lima.

SOLAK: Ali Tvrtku su Dubrov~ani morali da pla}aju dohodak.

AGA: Pusti Tvrtka...
(Smeju}i se)
Imao je `enu Doroteju... Bugarsku...

ZUKO: Bogumili su se pojavili u Bugarskoj. Pro{irili se
preko Makedonije i Srbije, pre{li Drinu, do{li u
Bosnu, Hum, Zahumqe...

SOLAK: Opet odosmo predaleko. U zaumqe...

ZUKO: Tako je to.

SOLAK: [ta ti zna{ o bogumilima? Terali su ih i prote-
rivali, pa svojatali.

ZUKO: Znam ono {to sam ~uo i video.

SOLAK: [ta si video?

ZUKO: (Zagonetno)
Video sam {ta na ste}ku pi{e.

SOLAK: (Znati`eqno)
[ta pi{e?

ZUKO: (Oklevaju}i)
Iz dlana mi sunce sija... To pi{e na jednom ste}ku.

MULA: To {to je napisano u kamenu, ne mo`e biti spaqeno.

ZUKO: U obredima bogumila bilo je vatre.

MULA: Ostala su imena umrlih. Godin, Povr`en... Kulin,
Tvrtko...

ZUKO: Bogumili su bili br|ani, nisu nosili oru`je.
(Lukavo)
I jo{ ne{to {to ti se ne}e dopasti kao trgovcu...

SOLAK: [ta to?

ZUKO: (Smeju}i se)
Prezirali su trgovinu.

SOLAK: Zato su ih i oterali.

ZUKO: Be`ali su do Dalmacije ka Italiji... I Francuskoj...
kao katari.

AGA: Ovi prostori su {iri nego {to izgleda.

MULA: Pero ne mo`e da sustigne misao.

AGA: Re~ kasni.
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Scena 3

Mula i Zuko, reflektori se pale, okre}u i svetlost pada na wih,
u drugom delu odaje.

ZUKO: Pro{lo je dosta vremena otkako sam ovde. Vaqa put
pod noge.

MULA: Ti }e{ na jednu, a ja na drugu stranu.

ZUKO: Pogodio si... Ne}u silaziti dole u grad.

MULA: Ja moram... A ne znam {ta me dole ~eka.

ZUKO: Ima}e{ puno imena da upi{e{, onih kojima su dani
odbrojani.

MULA: Ne znam kako su moji pro{li... Jesu li me|u `ivima?

ZUKO: Neka ti je Bog na pomo}i.

MULA: U wega se, jedino, uzdam.

ZUKO: Bog je veliki.

MULA: Jesi li ~uo da su se vratile one dve mlade `ene?

ZUKO: ^uo sam.

MULA: Kako to svi sve brzo saznaju.

ZUKO: I ovde zidovi imaju u{i.

MULA: Mislio sam da su pobegle one no}i s nekim od onih
zlikovaca, la`ova, gre{nika, lopova kojih je han pun.

ZUKO: Jedna od wih imala je poseban razlog da do|e u ovaj
han... Isto to je nagnalo da se vrati.

MULA: [ta to?

ZUKO: Do{la je da na|e oca.

MULA: Oca?

ZUKO: Eto, vidi{ da ne zna{ sve.

MULA: Otkad se otac tra`i na drumu?

ZUKO: To je pravo mesto. Svi prolaze drumovima. Na putu se
sve sazna.

MULA: Je li prona{la oca. Kada? Gde? Kako?

ZUKO: Puno pita{...

MULA: A ti ne{to krije{.

ZUKO: To odavno svi znaju.
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MULA: [ta?

ZUKO: ^ija je.

MULA: ^ija?

ZUKO: Zar ranije ni{ta nisi na~uo o tome.

MULA: Sad se prise}am... Odrasla je na obali mora. Tamo se i
rodila. Bez oca... Ali, od po~etka je znala ko joj je
otac. Svi su znali... Pa da ... evo sada i ja povezah
konce. Aga...!

ZUKO: Poznavao sam wenu majku. Lepa, bogata, nesre}na... iz
ugledne familije. Udavala se dvaput i razvodila...
Jedan mu` je bio mla|i od we, drugi je bio stariji...
Onda je jedne ve~eri nai{ao on. Znali su se odranije,
ali te no}i su se zbli`ili.

MULA: Zar su se samo jednom videli?

ZUKO: To niko ne zna. Ona je tvrdila da su se susretali vi{e
puta, a on je }utao o svemu.

MULA: A mala?

ZUKO: Sve je znala, po maj~inim pri~ama. Ta kazivawa su se
pretvarala u ~arobne bajke o princezama, dvorovima,
morima, kapetanima... Odrasla je, a posle maj~ine
smrti, za`elela da potra`i oca.

MULA: I, {ta se desilo?

ZUKO: Ni{ta se nije promenilo. Svako od wih je nastavio da
`ivi svoj `ivot... Mislim da otac i k}erka nikako
nisu mogli da se slo`e... I on i ona su na svoju ruku.
Nije ovo prvi put da se vide. Ka`u, da je dolazio da je
vidi dok je jo{ bila mala. Ona se toga se}a, on to ne
pomiwe.

MULA: A ko je ona druga lepotica?

ZUKO: To je drugi deo pri~e.

MULA: Drugi deo prese~ene jabuke?

ZUKO: One su, mo`da, sestre... Ili, majka i k}er.
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Scena 4

Zuko i Mula, spremni za polazak na put. Pridru`uje im se Solak.

SOLAK: Gde `urite? Sedite... da popijemo jo{ po jednu.

ZUKO: Vreme mi je isteklo u ovom hanu... Quti}e se gazda.
Drugi put mi ne}e dati da promolim nos u wegov han.

SOLAK: Ma sedi... Plati}u ja za tebe jo{ koju no}.

ZUKO: [ta te interesuje, pa me zadr`ava{? I previ{e sam
pri~ao. I ono {to treba i ono {to ne treba... uz
rakiju mi se jezik razve`e.

SOLAK: (Lukavo)
Samo volim da sam u dru{tvu pametnih i na~itanih
qudi.

ZUKO: Do}i }e drugi kad ja odem, ne sekiraj se. Svako ko
putuje bez gro{a, svra}a u hanove i koristi gosto-
primstvo i dobro~instvo. A svi ti koji tako lutaju
svetom, puni su pri~a, {to stvarnih, {to izmi{qe-
nih. Samo da privuku pa`wu i odobrovoqe hanyiju i
goste koje za~u|uju svojim pri~ama.

MULA: Ja idem. Moram... Ne znam {ta je sa mojima...

ZUKO: Ti idi... a ja }u za tobom.

Mula odlazi, uz kratak pozdrav svima.

ZUKO: Dole, u gradu su mu deca i `ena. Stalno pri~a o wima,
a sad se u}utao. Samo tupo gleda u zid... Neka ga, neka
ide. Na}i }u ga.

SOLAK: A ti? Ima{ li koga... @enu, decu...?

ZUKO: Ovde su qudi bez porodice.

SOLAK: Nije ta~no!

ZUKO: Tako izgleda... Mo`da imaju `ene, decu, bra}u, se-
stre... ali, na putu su svi oni samotwaci. Tek na
putovawima, neki poku{avaju da nau~e da vole. Nije
porodica ono {to qudi misle da jeste.
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^ETVRTI ^IN
Scena 1

Aga i Solak. S poqa dolaze zvi`duci, re`awe pasa, povici...
zatim cvilewe i urlici. Ulazi momak.

AGA: Opet ste ih napujdali?

MOMAK: Dogovaraju se danima... ~ekali su onog belog, ali nije
do{ao.

AGA: Za{to?

MOMAK: Upla{ili su se...

AGA: ^uo sam cviqewe... Je li zavr{ena ta borba pasa?

MOMAK: Doberman je zaklao onog rotvajlera.

AGA: Taj pas je dobar, brz, mlad, o{tar.

MOMAK: Ti si ga dresirao.

AGA: Ko je dobio opkladu?

MOMAK: Jo{ prebrojavaju novac.

AGA: Idi, pripazi da se i oni ne pokoqu, kao psi.

MOMAK: Ve} su se pobili... Pucali su jednom u nogu... Eno ga,
jo{ le`i, krvari...

AGA: (O{tro)
Ne}u vi{e borbe pasa u mojoj avliji! Ne}u krv i
rastrgnute `ivotiwe. Razume{?

MOMAK: A petlovi...?

AGA: Ne}u ni borbe petlova! Nikakvo nasiqe... Ne pod-
nosim brutalnost... Ho}u mir.

Momak izlazi. Ostaju Aga i Solak.

SOLAK: Ranije ti nije smetalo.

AGA: Neke gluposti moraju da se prekinu.

SOLAK: Nekada si u`ivao u glupostima, u borbama qudi i
pasa, u surovim okr{ajima, u krvi.

AGA: To je zavr{eno... Promenio sam se.

SOLAK: Svi se mi, u stvari, mewamo. Mewamo mi{qewe. Treba
sve zavr{iti. I ovo me|u nama ra{~istiti i ~udno-
vate doga|aje rasvetliti.
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AGA: Da... I ovo me|u nama. Ima{ li hrabrosti za to? O
svemu govorimo, samo ne o tome. O onome {to nas
mori. Beskona~ne i besmislene pri~e treba preki-
nuti.

SOLAK: Zato sam do{ao!

AGA: ^im sam te ugledao, znao sam da nema karavana za
tobom, da nosi{ svilen gajtan za mene i... rekao sam ti
to. Mislio si da se {alim, da sam ili da sam glup... Ko
te je poslao?

SOLAK: To nije va`no... Radio si s wima.

AGA: Oni? A razlog...?

SOLAK: I to zna{ i sam... Nikad ne postoji samo jedan razlog.
Odse~en si. Nisi mario za disciplinu i red.

AGA: Zna{ i ti kako je biti raspet.

U odaju iznenada bane {umar. Aga mu daje mig.

SOLAK: (Iznena|en)
Koji si ti?

AGA: Pusti ga. To je {umar.

SOLAK: ([umaru)
[ta }e{ ti ovde?

[UMAR: (Samouvereno i veselo)
Boqe {umar nego grobar!

SOLAK: Ko je tebe zvao?

[UMAR: (Obra}a se Agi)
Prolazio sam no}as {umom. [uma je puna vila!

AGA: Zna{ da to nisu vile... Govori slobodno. Nema razloga
da se pretvaramo. Razumemo se...

[UMAR: Ve{to se kriju... Kre}u se kroz {umu kao kroz svoju
avliju... Poznaju svaki grab, svaki hrast, svaku jelu...
Mislio sam da jedino ja poznajem svaki `bun u ovoj
{umi oko hana.

AGA: ([umaru)
Iza|i... Zva}u te, ostani pred vratima.

[umar hitro izlazi, klawaju}i se. Ostaju Aga i Solak.

AGA: Do{ao si po mene?
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SOLAK: Jesam.

AGA: Ono nisu bili la`ni pucwi... I nije bila samo pti-
ca... Bulbul... Ptica je slu~ajno uletela upla{ena
pucwavom?

SOLAK: Poslali su me da te ubijem.

AGA: Otkad radi{ za wih?

SOLAK: Otkako si ih ti napustio.

AGA: Za{to si pristao da me ubije{?

SOLAK: U po~etku nisam znao da si to ti. Kasnije sam naslu-
tio, a onda se uverio.

AGA: [ta si dosad ~ekao?

SOLAK: Oklevao sam...

AGA: Zbog one dve `ene?

SOLAK: I zbog wih... Zbog jedne od wih.

AGA: Jedna od wih, ka`u, ima veze sa mnom. Onu drugu si ti
ubacio. Je li tako?

SOLAK: Tako je...

AGA: Prevarila te je...

SOLAK: Sam }u uraditi ono {to sam naumio!

Solak polazi prema Agi.

AGA: (Upozorava ga)
Bez trikova! Zna{ da sam izbegao mnoge du{manske
zasede... Nisi to ti smislio, drugi su ti dali zadatak.

Aga pqesne rukama. Ulazi {umar, nose}i u rukama svilen gajtan
koji obavija oko Solakovog vrata i izvla~i ga iz odaje. Rvu se.

AGA: (Daje znak {umaru)
Neka ostane `iv!

[umar se vra}a.

[UMAR: [umar nije grobar... Znam kako se radi kad nai|u
divqe sviwe... Samo treba da se popne{ na drvo.
Divqi vepar ne mo`e da digne glavu i ne mo`e da ti
naudi ako si iznad wega... Ne mo`e ti ni{ta.

Uskoro u odaju upada Solak grcaju}i i hvataju}i se za grlo, izbe-
zumqen, dok na wega pazi i dr`i ga jedan momak.
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SOLAK: (Zagrcnuto)
[ta je ovo? Tvoj ~au{ ho}e da me zadavi.

AGA: Do{ao si da me ubije{, odvede{, {ta li? A sada se
~udi{... Samo da se malo zakoprca{... sokole moj...
nismo ti pustili ni kap krvi.

SOLAK: Malo je falilo... da me ubije... Ali, razumem tvoj talas
besa.

AGA: Oni u {umi, da se povuku... i da ih moje o~i vi{e ne
vide.

[UMAR: Ti poznaje{ te qude?

AGA: Te smradove treba rasterati. Ne znam ko im je stare-
{ina. Ti? Po~eli su no}u da pale bakqe, piju vino iz
ba~vi.

[umar izlazi. Za wim izlazi Solak, dr`e}i se za grlo, jo{ uvek
zagrcnut... Aga ostaje sam, na sredini scene.

AGA: Ovaj han mnogima bode o~i dok odbrojava decenije.
Predeo oko hana je moj tajni vrt. Lavirint. Od {ume,
ne vidi se kad sunce izlazi, a kad zalazi. Tu se svi
gube... Dolaze iz raznih pobuda. Najvi{e ih privla~i
zlato... Pro~ula se ta pri~a o bogatstvu i zlatu koje
skriva mahovina... Ja sam ~ovek s tajnom. Svima sam
trn u oku. Svi ho}e da znaju. Od vratara do kowu{ara i
onih ~ankoliza koji se smewuju ~ekaju}i da im neko
zovne pi}e i da yaba pojedu ~orbu kad su mamurni.
Posle idu, pa pri~aju ono {to su ~uli i videli,
obilaze hanove, rovare... Ovde ni{ta ne mogu da sa-
znaju... Ja znam tajnu. Tu tajnu niko nije odgonetnuo...
Ako je na|en }up, tu mora biti bar jo{ jedan... I ja sam
ga na{ao i podigao ovaj han... Od toga `ivim. Ali,
mislim da postoji jo{ }upova. Ovde ima zlata... Puno
zlata... samo treba malo zakopati... Ali, na pravom
mestu... Ovaj han nije vrelo `ivota, ovuda `ivot samo
proti~e... To je }eif... gledati vodu koja proti~e...
@ivot... A moj `ivot, neumitno, te~e svome kraju... A
han? Ne znam da li }e pre`iveti... Osta}e samo povest
o zlatu, bogatstvu, mo}i, vlasti... I bogovima... Sve je
to na jednoj hrpi.
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Scena 2

Aga, Mula, Zuko. Aga ih poziva da sednu pored wega.

AGA: Mislio sam da ste vas dvojica oti{li.

MULA: Gradu ne mo`e da se pri|e. Po{ao sam, ali morao sam
da se vratim.

ZUKO: Ja, ionako, nemam kud.

AGA: Ostanite, sedite. Imamo jo{ jednu no}... Bar wen deo.

ZUKO: Ovaj han nije okru`en {adrvanima, mozaicima, avlija
nije poplo~ana mermerom. Mesto je divqe, ali su ga
graditeqi druma u~inili pristupa~nim. Neka je slava
onome ko ga je podigao...

AGA: Znam da od ovog hana ne}e mnogo ostati.

MULA: Ne{to uvek ostane zapisano. Osta}e zapisano bar
ime.

AGA: (@ivo)
Polako... Nisam jo{ mrtav. Rano je da me upisuje{ u
tvoj tefter.

ZUKO: Sa nama su se vratile one dve lepe gospe. Pod okriqem
no}i, one su nestale kada i Venecijanac i Dubrov-
~anin. Dole ih je do~ekala vatra. Nisu imale kud.
Zato su se vratile. Odvojile su se od Mle~anina i
Dubrov~anina... Oni su oti{li, a one }e na drugu
stranu. ^ekaju da im se okupi pratwa pa da odu.

AGA: Neka im je sa sre}om!

ZUKO: (Obazrivo)
Jedna od wih ti je }erka... ka`u.

AGA: Zato je do{la... Da me vidi... Zvala me je da idem s wom.

ZUKO: Ostao si...

AGA: Ostajem gde sam.

ZUKO: Vi|a}e{ je... ako nije daleko.

AGA: Sve mi je daqe. Daqina mi postaje sve ve}a i poslovi
te`i, zamaraju me i iscrpquju.

ZUKO: Dolazi}e ona...
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AGA: Nije ovo prvi put da se vidimo. I ranije je dolazila
meni i ja i{ao woj... Niko to nije znao... Brzo se
zasitimo jedno drugog. U po~etku joj je bilo zanim-
qivo da slu{a moje pri~e, i meni wene. Ispri~ala mi
je kako su morale da napuste ku}u, kako su se potom
vratile, kako joj je majka umrla na rukama, kako se
{kolovala... Mislim da ima nekog ko se vezao za wu.
Video sam ga. Ne svi|a mi se, ni on, ni wegovi... A
ona... Ona je ve} `ena, a ja starac. Kad sam joj bio
najpotrebniji, bili smo udaqeni jedno od drugog. Ona
sada ima svoj `ivot, ja svoj.

MULA: (Zami{qeno)
E, kako li su moji dole u gradu... jesu li `ivi, imaju li
{ta da jedu ?

AGA: Takve misli su i mene, ~esto, pohodile.

ZUKO: A {ta je sa onim tvojim prijateqem? Mislio sam da ti
je brat.

AGA: Mo`da... Primio sam ga kao prijateqa, a on je do{ao da
me ubije. Vodili smo ovde u hanu lagodne razgovore o
svemu i ni~emu, o Bogu i qudima, o nekim davnim
danima, prohujalom vremenu... Pomislio sam da mi niko
nije bli`i od wega. A onda sam uvideo da mi radi o
glavi, da je do{ao da me ubije. Pri~ao mi je o qi-
gavcima i onima koji prijavquju qude, a on je gori od
wih. Polakomio se na blago... ili vlast. Opra{tam mu!

ZUKO: Svi su nestali one no}i, sem wega. Sada je i on nestao.

AGA: (Vedro)
Ostali ste samo vas dvojica. Letopisac i putopisac. I
ja s vama, na vetrometini... Varalica me|u varalicama.

Zuko i Mula po ko zna koji put skupqaju stvari.

AGA: (Velikodu{no)
Ostanite koliko `elite. Jedite i pijte koliko ho-
}ete... Nailaze prole}ne bujice...

Aga nestaje sa scene (kao da ga podi`e deus ex machina). Zuko i
Mula ostaju sami.

ZUKO: Kako bi opisao hanyiju?

MULA: ^udan ~ovek.

ZUKO: I jo{...

MULA: Opasan ~ovek!
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ZUKO: I {ta jo{?

MULA: Mo}an ~ovek.

ZUKO: U ~emu je wegova mo}?

MULA: Ne pokazuje je i zbog toga su se drugi uznemirili.

ZUKO: A `ene?

MULA: Ne znam ko je gre{an, one ili on.

ZUKO: A vlast?

MULA: Pao je u jednom trenutku u tu zamku... Nikada se nije
posve oporavio.

ZUKO: Pio je i bludni~io... Novac, `ene, mo}... ni{ta ga nije
mimoi{lo.

MULA: Ni patwa.

ZUKO: Bio je okru`en brbqivcima i prevrtqivcima, obuzet
porocima, raspet na jednoj zemqi sa tri boga... Bar
tri. Hteo je da se prepusti prole}u, znaju}i da bujica-
ma mora odoleti.

Na sceni se pojavquje stari vratar.

VRATAR: Jedni odlaze... drugi dolaze...

Vratar odlazi.

MULA: Jutros je vladala grobna ti{ina. Zatim je neko proga-
lopirao i razbio je... Posle, video sam u polutami
`ensku siluetu.

ZUKO: [ta radi?

MULA: Izgleda kao da se moli. Moli se.

ZUKO: Da li je o~i{}ena od greha?

MULA: Veruje...

ZUKO: Ko je ta `ena?

MULA: Iz utrobe hana, kao iz dubine hrama, ~uje se molitva.

Han se u me|uvremenu prazni. Izlaze i posledwi gosti, letopisac
i putopisac, Mula i Zuko.

ZUKO: Ovde neko la`e!

MULA: Oti{li su svi koji su no}ili u ovom hanu.

ZUKO: Kao da `ivot traje samo jedan dan.

ZATAMWEWE
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EPILOG

@amor u pozori{nom bifeu...

GLAS
INSPICIJENTA: Predstava je zavr{ena. Zavesa, molim!

Hvala!

PRVI GLUMAC: Eto, zavr{i se i to ~udo.

DRUGI GLUMAC: Nezadovoqan si, qut... Nema{ ulogu u ovom
komadu... Jesi li gledao predstavu?

PRVI GLUMAC: Uzeo sam samo “bris”.

Ulaze drugi glumci, u~esnici predstave, oznojeni, pod {minkom,
glumice sa buketima cve}a. Svi deluju zadovoqno, upu}uju se ka
gardarobama.

PRVI GLUMAC: Sad }e biti ~a{}ewa...

Ulaze rediteq i tuma~ jedne od glavnih uloga. Sedaju, poru~uju
pi}e.

REDITEQ: [ta ka`e{ sada?

PRVI GLUMAC: Bilo je dobro. Izgubilo mi se u toku
predstave, a na kraju posve ispralo ono da
je komad istorijski. Da smo umesto u ovim
lisi~jim odorama u odelima, sakoima, sa
kravatama, cipelama sa pa~jim kqunom, sve
bi delovalo druga~ije... Devojke u kratkim
sukwama, hotelske sobe umesto hana,
moderan ambijent... Sve bi delovalo
druga~ije... Kad bi sad iza{ao na ulicu...
Telohraniteqi umesto hanskih momaka,
automobili i avioni umesto kowa i deva i
karavana, kule bliznakiwe umesto po`ara,
teroristi... politi~ari i Kazanova kao
Yems Bond.

Prolazi dekorater s fla{om piva u ruci.

DEKORATER: Ka`u da se zavesa dvadeset puta podizala i
spu{tala.

PRVI GLUMAC: (Zajedqivo)
Pravo malo ~udo!

REDITEQ: ^a{e su pune!
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Poja~avaju se glasovi, bife je pun glumaca, gostiju, balerina... Za
{ankom sedi pozori{ni kriti~ar kome se, uz pi}e, pridru`uju dva
glumca.

PRVI GLUMAC: Ovo je jeftina, srceparaju}a pri~a,
qubavna, sa primesom trilera.

DRUGI GLUMAC: Ne, ovo je politi~ki teatar.

PRVI GLUMAC: Kad malo razmislim, pre bi se reklo da je
ovo istorijska drama.

KRITI^AR: (Izve{ta~eno)
Ako se analiti~ki posmatra, ovo je, reklo
bi se, sinteza. Poku{aj da se spoje mit,
legenda i stvarnost, pro{lost i sada{wost.

PRVI GLUMAC: Pita}emo pisca {ta je hteo da ka`e. A
pisac? Gde je pisac?

DRUGI GLUMAC: Pisca nema!

PRVI GLUMAC: [ta smo, ko smo mi? Lica koja tra`e
pisca.

DRUGI GLUMAC: Ne... Mi ~ekamo pisca.

PRVI GLUMAC: Do}i }e!

SVR[ETAK
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